
[image: Cover of KURVET FOR EVIGHEDEN SAMLEUDGAVE 1-9 by ANNABELLE WINTERS]


KURVET FOR EVIGHEDEN SAMLEUDGAVE 1-9

ANNABELLE WINTERS


COPYRIGHT MEDDELELSE

Copyright © 2016-2026 af Annabelle Winters.

Alle rettigheder forbeholdes af forfatteren.

annabellewinters.com

mail@annabellewinters.com

Hvis du ønsker at kopiere, reproducere, sælge, distribuere eller skabe afledte værker fra nogen del af denne tekst, bedes du først indhente forfatterens udtrykkelige, skriftlige tilladelse. Bemærk, at du frit kan fortælle din ægtefælle, elskere, venner og kolleger, hvor glad denne bog gjorde dig.



  CONTENTS

  
    	COPYRIGHT MEDDELELSE

    	
      GIVET TIL BRUDGOMMEN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	EPILOG

      

    

    	
      OVERDRAGET TIL TRUCKEREN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	11

        	12

        	EPILOG

      

    

    	
      STRAFFET AF REKTOREN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	11

        	12

        	13

        	14

        	15

        	EPILOG

      

    

    	
      STRANDET MED PSYKOPATEN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	11

        	12

        	13

        	EPILOG

      

    

    	
      ÆGTET AF KRIGSHERREN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	11

        	12

        	13

        	14

        	15

        	16

        	EPILOG

      

    

    	
      FORSINKET TIL UDLEJEREN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	11

        	EPILOG

      

    

    	
      BESEJRINGEN AF VIKINGEN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	11

        	12

        	13

        	14

        	EPILOG

      

    

    	
      DISCIPLINERINGEN AF HERTUGEN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	EPILOG

      

    

    	
      REDNINGEN AF SYNDEREN
      
        	1

        	2

        	3

        	4

        	5

        	6

        	7

        	8

        	9

        	10

        	EPILOG

        	GRATIS INSTALOVE NOVELLE

      

    

    	FRA FORFATTEREN

  



  
    	Cover

    	Table of Contents

    	Begin Reading

  



GIVET TIL BRUDGOMMEN

ANNABELLE WINTERS


1

BELL

Når jeg ser tilbage, var der måske tegn.

Som at min Uber havde to chauffører, måske?

Jep. To massive, skæggede mænd med middelhavsudseende klædt i skarpe sorte jakkesæt og med spejlblanke Aviator-solbriller, hvis store hoveder afsøgte omgivelserne, som om vi var på patrulje i en krigszone i Mellemøsten eller sådan noget.

Bortset fra at vi ikke var i en krigszone i Mellemøsten.

Vi var i min hjemby. En amerikansk by af en god størrelse, men ikke New York eller L.A. eller Chicago. Vi er en afslappet flok her. Her er stille. Fredeligt. Nærmest idyllisk, som et eventyr eller en af de der kulisser i Disneylands It’s a Small World-forlystelse.

“Øh, undskyld mig,” havde jeg sagt og lænet mig frem i min sorte kjole, mens jeg sørgede for at dække min kavalergang for de to udyr på forsædet. Jeg kunne ikke se deres øjne gennem solbrillerne, men på en eller anden måde fornemmede jeg, at de var disciplinerede nok til ikke skamløst at stirre på mine bryster.

Næsten som om de var bange for at stirre på mine bryster.

Som om de ikke havde ret til det.

Som om min krop allerede tilhørte en anden.

“Ja?” sagde en af mændene bryskt, men med en mærkelig respekt. Hans stemme havde en stærk accent, og jeg husker, at jeg tænkte, at han lød græsk. Jeg ved det, for jeg er kvart græker. Min bedstemor var førstegenerationsindvandrer fra olivenoliens og ouzoens land, og hun holdt fast i sin accent, indtil hun døde i en moden alder af halvfems. Faktisk bare sidste år. Hun efterlod mig ikke meget – selvom jeg dog overtog hendes vane med at gå i sorte kjoler overalt.

Selv til bryllupper.

“Jeg tror, der er sket en fejl,” havde jeg sagt til de to mænd og prøvet at lyde nonchalant, endda jovial. “Jeg tror måske, at I har samlet den forkerte—”

“Ingen fejl,” siger manden. “Vi begår ikke fejl. Ingen fejl.”

Jeg løftede øjenbrynene og rystede på hovedet. Jeg tjekkede min telefon, og da jeg så, at min rigtige Uber havde aflyst efter at have ventet på mig uden for min lejlighedsbygning, kunne jeg mærke frygten begynde at bygge sig op.

Jeg bliver ikke kidnappet, havde jeg sagt til mig selv og smilt på den der vanvittige måde, folk smiler på i gyserfilm, når de er trængt op i en krog i en kælder og omringet af zombier eller øksemordere. Det er tydeligvis en fejl. Bare en fejl.

Jeg havde protesteret over for mændene igen, men denne gang svarede de ikke. Vendte ikke engang deres klodsede hoveder. Jeg havde kigget på min telefon igen, stirret på “Nødopkald”-dimsen og undret mig over, hvorfor jeg ikke ringede 911. De havde trods alt ikke taget min telefon fra mig.

Jeg havde stirret på min telefon i, hvad der må have været lang tid, mens alle mulige tanker fløj gennem mit hoved. Hvorfor satte jeg mig overhovedet ind i denne bil? Et enkelt blik på min Uber-app ville have fortalt mig, at dette ikke var mit lift. Nå ja, og der sad to fyre klædt, som om de vogtede præsidenten, inde i den sorte bil, som jeg gled min store røv ind i, som om jeg var en snotdum prinsesse. Var jeg en idiot? Stadig fuld fra i går aftes med pigerne?

“Det er fordi, det var solrigt og roligt udenfor, hvilket lullede mig ind i en falsk tryghedsfølelse,” siger jeg bestemt til mig selv, da jeg tvinges tilbage til nutiden, tvinges til at tænke over, hvad der foregår, hvordan jeg er trådt ind i, hvad jeg sværger er en anden dimension eller en alternativ virkelighed. Ja, det er nok det. Bedstemor kigger sikkert ned fra skyerne og kækler, som hun plejede i sine sidste år, da hun var så langt væk i sin egen verden, at det næsten var sødt. Ingen vidste, hvad hun grinede af dengang.

Nu ved jeg det.

Hun grinede af min store, fede, dumme røv.

“Så det er sådan, et stort fedt græsk bryllup ser ud,” mumler jeg, da jeg mærker det maniske smil glimte på mit ansigt igen, det der skøre-person-smil, det smil, der er en blanding af dødsens ro og tøjlesløs panik. Så kigger jeg ned ad mig selv. Sort kjole. Hvide blomster. Bryster, der popper ud, som de altid gør, for hvis jeg har løse kjoler på, ligner jeg en fandens badebold. Jeg er stor, men jeg har en solid timeglasfigur, og jeg ser ingen grund til at skjule den.

Selvom jeg lidt har lyst til at løbe og gemme mig nu, tænker jeg, mens jeg synker tungt og rynker panden, idet jeg gennemgår de beslutninger, jeg traf (eller ikke traf ...), som bragte mig herhen, til Grand Hotel inde i byen, til et bryllup, der tydeligvis ikke er det bryllup, jeg burde deltage i.

I starten havde jeg troet, at det her måske var det rigtige bryllup. Det var en fjern bekendt fra high school. Hun havde ikke mange venner dengang, og jeg tror bare, hun inviterede alle, der stadig var i nærheden, så hun kunne fylde lokalet. Gratis vin og lidt hummer (eller i det mindste rejer ved buffeten ...)? Selvfølgelig, havde jeg tænkt. Måske møder jeg endda en fyr ved singlebordet!

“Men der er ingen borde, og knap nok nogen gæster,” mumler jeg, mens jeg kigger rundt i lokalet og bemærker, at rummet er næsten øde. Den håndfuld gæster – hvoraf mange ligner præcis de bøller, der kørte mig herhen – står bare på det tykke røde tæppe i Grand Hotels balsal. Jeg ser ingen bar. Ingen tjenere med bakker med champagne og hors d'oeuvres. Intet buffetbord nogen steder. Ikke en reje i sigte. Hvad er det for et bryllup? Og hvorfor er jeg her?

Men det er ikke det rigtige spørgsmål, vel.

Nej, det rigtige spørgsmål er egentlig ikke, hvorfor jeg er her.

Spørgsmålet er, hvorfor er jeg her stadig?!

Jeg blev ikke tvunget ind i den bil.

Ingen forhindrede mig i at ringe 911.

Ingen blokerer min udgang, selv ikke nu.

Så hvorfor er jeg her stadig?

Hvorfor føles det her, som om det er en del af en plan?

Hvorfor føler jeg, at selvom det tydeligvis er en fejl, er det også ikke en fejl.

Hvorfor føler jeg, at det her er ...

At det her er ...

Skæbne?

Bestemmelse?

Meningen?

Mit syn snævrer ind til en tunnel, lidt ligesom de siger, der sker, når ens hjerne lukker ned, og man er ved at dø eller sådan noget. Men jeg står stadig oprejst, stadig rolig og panisk på samme tid, stiller stadig mig selv spørgsmål, der ikke har nogen logiske svar, spekulerer stadig på, om jeg har mistet forstanden, eller om det hele er en livagtig drøm som følge af at have ødelagt mine hjerneceller med for meget billig rødvin.

“Vågn op, Bell,” hvisker jeg til mig selv og overvejer, om jeg skal række om og knibe mig selv i min bløde numse. Jeg beslutter mig for at lade være, idet jeg forestiller mig bedstemor sige, at det ville være upassende for en dame, at folk ville tro, at mine trusser sad i klemme, og at jeg var ved at rette på dem, fordi de blev ved med at forsvinde ind mellem mine balder.

Jeg er næsten hysterisk, mens jeg blinker og svajer på fødderne. Bare en fejl, siger jeg til mig selv igen. Ingen grund til at lave en scene. Bare stå stille bagerst i lokalet og smut så ud ad døren. For helvede, du kan gøre det lige nu. Ingen kigger. Og hvorfor skulle de også kigge? Jeg er bare en fremmed i mængden. En tilfældig gæst til et bryllup, som de fleste af disse gæster ikke virker synderligt begejstrede for. Jeg er ingen. Usynlig. Som et spøgelse, en fe, en lille skovalf! Juhuu!

Men så falder der pludselig en stilhed over lokalet, og alle hoveder vender sig mod mig, mens jeg står alene nede bagi med hvide blomster i hånden, og det der smil af ren vantro vender tilbage til mit ansigt, som om det er blevet malet på af den dæmoniske gavtyv, der har trukket mig ind i denne alternative dimension, denne omvendte verden, hvor op er ned, venstre er højre, sushi er sashimi, dag er nat.

En verden, hvor jeg pludselig ikke er usynlig, ikke en navnløs gæst, ikke en anonym blomsterpige.

Nej, indser jeg, da et orgel lyder et sted nede bagfra ...

Jeg er ingen af de ting.

Jeg er ... er ...

Jeg er bruden.

OMFG, jeg er bruden!

Nu spiller orglet melodien, og jeg besvimer næsten stående, da den sparsomme menneskemængde deler sig på midten og åbner en midtergang, der fører direkte op til en forhøjet platform i den fjerneste ende af balsalen.

Og mens jeg stirrer på alteret og ser den græsk-ortodokse præst stå der og smile, som om han er med på spøgen, lægger jeg hovedet på skrå og undrer mig ...

Øh, hvis jeg er bruden i dette mareridt ...

Hvem er så gommen?!

Jeg blinker og stirrer ned for enden af midtergangen, og jeg gisper, da jeg ser en mørk, skyggefuld skikkelse stå der, høj som et tårn, bred som en bro, tung som en nedrivningskugle.

Han har ryggen til mig, og alt, hvad jeg kan se, er en manke af tykt sort hår, vildt og uregerligt, langt og utæmmet.

Jeg gisper igen, mens jeg knuger blomsterne, og det er først, da jeg mærker mig selv bevæge mig, at det går op for mig, at jeg lige har taget et skridt mod det udyr, der venter for enden af midtergangen.

Venter på sin brud.

Venter på mig.


2

BRAKOS

Hvor længe skal jeg vente, før det her er overstået, tænker jeg, mens jeg modstår trangen til at kaste et blik på mit diamantbesatte Rolex og derefter op på den græsk-ortodokse præst, som jeg mistænker for at have overtrådt alle De Ti Bud og mere til i sit elendige liv som hellig mand for den mest uhellige gren af den græske mafia.

Jeg har ikke engang gidet at se på min kommende brud. Hvilken fucking forskel gør det. Dette er bare en økonomisk alliance, en politisk nødvendighed, den pris, jeg må betale for det liv, jeg lever. En lille pris, når alt kommer til alt, selvfølgelig.

Ja, en lille pris at betale for et liv, hvor jeg er Mester, Konge, endda en gud som dem, der sidder på Olympen!

Og mit liv kan da måle sig med de mytologiske græske guders, kan det ikke? Jeg bor i et palads ligesom Zeus på Olympen, gør jeg ikke? For helvede, jeg har faktisk palæer og paladser over hele Europa. Hvor mange bjerghjem har den almægtige Zeus? Kun ét. Desuden er en bjergtop et forbandet forfærdeligt sted at bo, er det ikke? Gudernes Konge er nødt til at hænge ud på de ubehagelige klipper på et koldt bjerg og fryse sine himmelske nosser af i kapper og sandaler, mens jeg bærer skræddersyede italienske sko og skræddersyede franske jakkesæt, flyver i varm luksus og kølig komfort mellem London og Athen på mit eget lyn af et privatfly, mens jeg styrer mit imperium med hård hånd.

Selvfølgelig er det et lille imperium. Den græske mafia er ikke den fucking Cosa Nostra. For helvede, den græske mafia i dag er ikke engang, hvad den plejede at være – ikke med selve landet druknende i gæld og arbejdsløshed. Ja, arbejdsløse unge mænd betyder, at rekrutteringen er i vejret. Men hvis legitime virksomheder ikke tjener penge i Grækenland, siver det også ned til de illegitime organisationer.

Hvilket er grunden til, at jeg har valgt at udvide mine horisonter.

Kigge over havet.

Til Amerika.

Og dette ægteskab er det første skridt til at få fodfæste i landet med mælk og honning. Vi får formaliteterne overstået, og så vil jeg vise hende til hendes separate soveværelse. Jeg vil ikke røre hende. Vil ikke lade hende komme tæt på mig. Vil ikke begå den fejl at lade hende tro, at dette er et ligeværdigt partnerskab, en ligeværdig alliance, et rigtigt ægteskab. Jeg er ikke hendes mand, men hendes herre, ikke hendes partner, men hendes konge, ikke en mand, men en gud. Det vil hun forstå fra dag ét.

Hun vil forstå, at jeg står alene.

Jeg hersker alene.

Og jeg sover alene.

Det er en del af grunden til, at et arrangeret ægteskab med en kvinde, jeg ikke engang har set endnu, er perfekt. Jeg er forberedt og klar til at forblive distanceret for evigt. Urørlig og uovervindelig for evigt.

Og det burde ikke være svært med denne græsk-amerikanske mafiaprinsesse, tænker jeg og tager en dyb indånding, mens hendes fodtrin på det røde tæppe nærmer sig. Ifølge rygterne er hun ikke den mest attraktive ært i bælgen. Ikke at jeg er ligeglad. Jeg ser alligevel ned på sex. For mig er sex bare en påmindelse om, at vi nedstammer fra dyr og stadig er nødt til at håndtere nogle af dyrets behov i os. Et behov, der tvinger ringere mænd i knæ, får dem til at bukke.

Og Brakos bukker ikke for sin krops behov.

Brakos bukker ikke for noget eller nogen.

Så nej, jeg var ligeglad med, hvordan denne kvinde så ud. Jeg havde alligevel ingen intentioner om at kneppe hende. Hvad angår andres opfattelse? Hah! Hvem fanden bekymrer sig om det? Jeg er ikke en eller anden selvbevidst socialite-mafiaprins, der går op i at blive set til en fernisering med en supermodel under armen. Jeg er ren forretning. Der er intet i mit liv ud over min ambition, min længsel efter at udvide mit imperium, min trang til magt og dominans.

Total magt.

Total dominans.

Så jeg havde nægtet overhovedet at se på et fotografi af pigen, men nogle af mine fyre gjorde det, og jeg havde overhørt et par af dem fnise som de malakas, de er.

“Ja,” havde en af dem sagt. “Stor amerikansk pige. Røv større end en solnedgang på Santorini.”

“Enig,” havde den anden svaret. “Helt sikkert ikke en supermodel-skønhed. Afentikó må ønske denne alliance meget brændende for at gifte sig med en kvinde, der måske maser ham, hvis hun vil være øverst.”

Jeg var trådt ud af mine gemakker efter at have hørt mine mænd fornærme min usete kommende brud, mens jeg monterede min lyddæmper på min tysk-konstruerede Sig Sauer-pistol med en skødesløshed, der maskerede den mærkelige måde, mit blod kogte på.

“Da jeg var på din alder, kom jeg med den slags kommentarer hele tiden,” havde jeg sagt med et langsomt smil, mens jeg mærkede raseriet boble op som en vulkan, der rejser sig til det punkt, hvor der ingen vej er tilbage. Det var et raseri, jeg ikke kunne forklare. Jeg er normalt kold og fattet, mine følelser holdes altid i skak. Følelser er trods alt en mands akilleshæl. Hans svaghed. Hans sårbarhed. Hele mit liv har handlet om at kontrollere den svaghed – at eliminere den svaghed.

Men vreden havde taget over, da jeg stirrede på mine to håndlangere og bed tænderne sammen over den måde, de havde talt om en kvinde, jeg ikke engang havde set endnu, for slet ikke at tale om at nære følelser for.

“Ja, da jeg var ung, talte jeg ofte uden at tænke mig om først,” havde jeg sagt til mine mænd, som først lige havde bemærket pistolen, der hang løst i min venstre hånd. “Så blev jeg ældre og lærte den ædle kunst at udvise selvkontrol, hvordan man lukker ned for sine følelser, eliminerer det, der gør en mand svag.” Så havde jeg sukket og rystet på hovedet. “Ærgerligt, at ingen af jer får chancen for at blive ældre.”

Og da mine mænd lagde hovederne på skrå i kor som et par kyllinger i gården, løftede jeg min venstre hånd og plantede en kugle i hver mand, lige i hver fuckers pande, og dræbte dem, før forvirringen forlod deres selvglade, fedtede ansigter.

Jeg trækker vejret ind nu, mens jeg tænker tilbage på den ukarakteristiske henrettelse. Det er ikke drabet, der generer mig – det har jeg gjort så mange gange, at det er ligesom at børste tænder. Næh, det er det faktum, at jeg blev så ukontrollerbart vred på de røvhuller over at fornærme en kvinde, der ikke er noget for mig. Ingenting.

Mine tanker ebber ud, da en duft kommer til mig med brisen og får mig til at stivne, som om jeg er et dyr, der lige har opfanget færten af sin mage. Følelsen er så rå, at det får mit hoved til at snurre, og jeg vakler næsten på fødderne, mens jeg blinker forvirret. Min pik er allerede hård i mine skræddersyede smokingbukser, og jeg ved, at jeg er liderlig bare af den søde, berusende duft, der kommer fra kvinden, som går ned ad midtergangen, går op bag mig.

Jeg synker tungt og ryster på hovedet. Jeg er fuldstændig afvæbnet af den måde, min krop reagerer på bare hendes feminine duft. Det giver ingen fucking mening. Mennesker har ikke feromoner, som dyr har – ikke ifølge alle forskere derude. Måske er det parfume?

Jeg sniffer ud i luften som en ulv og ryster så mit pjuskelhårede hoved. Nej. Den aroma, der gør mig hård, er ikke en eller anden fransk parfume – for helvede, jeg tror slet ikke, at denne kvinde har parfume på.

“Jeg er ikke et fucking dyr,” knurrer jeg lavmælt og stirrer olmt ned på mine spidse bukser, som om jeg taler til min stive pik og beordrer den til at falde til fucking ro som en god dreng. “Jeg kontrollerer mit behov. Jeg styrer mig selv. Jeg styrer min krop.”

Men nu stopper de fodtrin kun få skridt bag mig, og blodet hamrer i mine tindinger, mens jeg tager dybe, slugende indåndinger, som om jeg vil fortære kilden til den aroma, inhalere hver eneste lille smule af den berusende røgelse, nyde hver en dråbe af den forførende duft.

Langsomt drejer mit hoved sig, som om jeg bliver trukket af en kraft uden for mig selv, som om de mørklødede græske guder, der sidder på Olympen, griner ned på mig, som om det hele var udtænkt af de snedige mytologiske og drilske guddomme. De gamle græske guder blev trods alt altid skildret som væsner af kontrast, modsigelse, modtagelige for kødets fristelser. Græsk mytologi er fuld af historier om guder og halvguder, der bukker under for menneskets behov, testet af kødets træk.

“Er det det, det her er, Zeus?” mumler jeg, mens jeg stirrer på den mørkhårede gudinde, der står ved siden af mig. Hun er klædt i sort, mørk øjenskygge fremhæver hendes lange øjenvipper, hendes fyldige timeglasfigur er så udtalt og perfekt, at det føles, som om hun blev skulptureret af Zeus selv, mejslet ud af ren magi, skabt til at friste mig, til at teste mig, præcis ligesom enhver mand, der vovede at kalde sig selv en gud, blev testet i de gamle historier.

Ja, hun blev skabt præcis til det formål, beslutter jeg, selvom jeg ved, at tanken er fucking vanvittig. Men følelsen bliver kun stærkere, da jeg indtager synet af hendes kvindelige kurver, der får min pik til at dunke, hendes store bryster, der får mig til at savle, hendes brede hofter, der giver mig lyst til at falde på knæ, hendes storslåede bagdel, der får mig til at længes efter at bore mit ansigt derind, tykke lår, som jeg vil se spredt foran mig nu og for evigt, fra vores bryllupsseng til vores dødsleje.

Følelsen bliver kun stærkere, og i et glimt af vanvittig indsigt beslutter jeg, at ja, hun er sandelig blevet sendt af de drilske guder for at teste min arrogante påstand om, at jeg er en af dem.

Hun er blevet sendt for at friste Brakos.

For at teste Brakos.

For at knække Brakos.

Et dovent smil bryder frem på mit ansigt, da jeg kniber mine grønne øjne sammen og tager endnu en dyb indånding. Hendes duft invaderer mig som et stof, og jeg ved, at dette er farligt, at jeg bliver lokket som et dumt dyr i en fælde, tiltrukket som en bi af honning, står over for mit fald i de uskyldige brune øjne, snubler mod min undergang, mens jeg forestiller mig den hemmelige trekant, der gemmer sig mellem hendes tordnende lår. Men jeg kan ikke vende mig væk.

Hvis det er en test, må jeg se den i øjnene. Hvis det er en udfordring, må jeg besejre den. Hvis det er mit, må jeg gribe det, gøre krav på det, eje det!

“Kom,” siger jeg blidt til hende, men med suveræn autoritet. “To skridt mere. Stå ved siden af mig, Bellanca.”

Hun blinker, som om min stemme lige har flået hende tilbage til virkeligheden eller sådan noget. Først nu ser jeg det mærkelige blik i hendes store brune øjne. Det er en underlig form for frygt, og mens jeg studerer hendes udtryk, fornemmer jeg uroen bag de øjne. Jeg får følelsen af, at hun er svulmende af spænding, gravid med panik, som om hun ikke forstår, hvorfor hun er her, som om hun måske føler det, jeg føler, føler dette mystiske træk, som om vi er blevet trukket sammen af skæbnen, af vores bestemmelse, af evigheden.

“Bell,” hvisker hun, hendes fyldige læber bevæger sig knap nok, mens hun stirrer på mig, som om hun ikke er sikker på, om det her er virkeligt. “Alle kalder mig Bell.” Så blinker hun, og jeg ser panikken næsten bryde igennem. Næsten. “Vent, hvis dette er en fejl, hvordan kender du så mit navn?”

Jeg rynker panden, mens mine tindinger dunker i takt med min pik. “Der er ingen fejl,” siger jeg stille. “Jeg begår ikke fejl. Ingen fejl.”

“Øh, ja. Det var det, de fyre sagde i bilen,” siger hun, hendes stemme bliver stærkere, som om hun er ved at få kontrol over sig selv, mestre sine egne følelser, skubbe sin panik tilbage og se mig i øjnene på en måde, ingen nogensinde har set mig i øjnene på. Hun spærrer øjnene op og puster kinderne op og anlægger en falsk græsk accent, der næsten får mig til at grine. “Ingen fejl,” siger hun med lav stemme, mens hun imiterer de mænd, jeg sendte for at hente hende. “Jeg begår ikke fejl,” knurrer hun og imiterer nu tydeligvis mig.

“Gør du nar af mig?” siger jeg, næsten forundret over hendes dristighed. “Er du klar over, at jeg har dræbt mænd for mindre?”

Hun fnyser og ryster på hovedet, som om hun tror, det er en spøg. “Okay, nu ved jeg, at det her enten er en joke eller en drøm. Der er ingen chance for, at du lige sagde det der i ramme alvor. Hvad er du, en eller anden græsk mafiaboss? Hah! Ved du hvad, bedstemor ville have elsket dig! Faktisk kan jeg huske, at hun i sine sidste dage begyndte på en eller anden tilfældig historie om, hvordan hun blev født ind i den græske mafia, men måtte flygte ud af landet som barn, efter at hele hendes blodlinje blev udslettet af den italienske mafia eller sådan noget lort.”

Jeg lægger hovedet på skrå og grynter. “Siciliansk, faktisk. Cosa Nostra. Men ja. Det er korrekt. Hvorfor taler du om det, som om det er en spøg?”

Hun stirrer, et halvt smil bryder frem på hendes kønne ansigt, mens hendes øjne langsomt smalner, som om hun forsøger at beslutte, om jeg er seriøs. “Øh, fordi det stort set er plottet i The Godfather: Part II, makker. Altså, de var alle sammen italienere i filmen, men det samme latterlige, overdrevne plot. Blodlinje udslettet i det gamle land. Barnet flygter til Amerika. Rejser sig for at genvinde sin fødselsret.” Hun fnyser og ryster på hovedet. “Bedstemor så de film en million gange. I sine sidste år levede hun stort set i den virkelighed. Talte om, hvordan hun ville have været dronning af den græske mafia eller sådan noget lort. Hun var en skat, Gud velsigne hende. Men hun levede også lidt for meget i sit eget hoved. Det var alt sammen det samme for hende – fantasi og virkelighed. Som et barn. Det sker vel, når man kommer tæt på enden, står over for efterlivet, ser tilbage på, hvad der kunne have været ... måske hvad man ønsker, der havde været.”

Jeg blinker igen, mens jeg undrer mig over, hvad fanden der foregår med denne kvinde. Ved hun ikke, hvem hun er?! “Din bedstemors pigenavn var Bernice Belitrios, ikke sandt?” siger jeg, mens jeg tænker tilbage på de breve og dokumenter, jeg modtog fra Bellancas bedstemor i løbet af det seneste år, mens vi forhandlede denne aftale. Breve, der bestemt ikke var skrevet af en senil person. Breve, der tydeligt beskrev begivenheder fra årtier siden, med fødselsattester og gamle retsdokumenter fra Grækenland, der beviste hendes afstamning, sporede hendes blodlinje tilbage til det gamle land og beviste uden skygge af tvivl, hvem Bellanca Belitrios er – hvem hun blev født til at være, uanset om hun ved det eller ej.

“Blod er bestemmelse, Bellanca. Du er den, du blev født til at være,” hvisker jeg, mine tanker flyder ubesværet over i ord, næsten som om jeg er ved at miste overblikket over grænsen mellem den indre verden og den ydre virkelighed. “Husk altid det. Du er den, du blev født til at være, Bellanca Belitrios.”

Mit syn sløres, og jeg sværger, at jeg hører guderne brøle af grin, da de ser mig blive suget ind, blive trukket ind, give efter for det, der føles så virkeligt, at hele mit liv op til dette punkt lige så godt kunne have været en drøm.

Og før jeg kan stoppe mig selv, siger jeg ordene. Ordene, der bobler op fra dybet af min krop, afkrogene af min sjæl, de skjulte steder i mit hjerte.

“Og det, du blev født til at være, er mit,” hvisker jeg, mens Bellanca bevæger læberne som en fisk på land, og hendes øjne næsten ruller tilbage i hovedet på hende, som om hun ikke tror på det, der sker, ikke forstår det, der sker, ikke kan acceptere, hvem hun er. “Du blev født til at være min, Bellanca. Du er min, Bellanca. Du er for helvede min!”

Hun siger et eller andet, men jeg kan ikke høre en skid, da den primitive trang lukker ned for næsten alle sanser i min krop, idet den tager over, kortslutter denne diskussion og sender hele mit liv slingrende ned ad en sti, der let kunne føre til mit fald, min undergang, min død ...

Eller til min bestemmelse.

Så, uden at gide at høre, hvad hun siger, vender jeg mig mod den lejede præst og knipser med fingrene. “Káne mia kínisi, fader. Spring til slutningen,” brummer jeg ud af mundvigen, mens jeg tager et skridt frem, lader armen glide om Bellancas talje og trækker hende så hårdt ind til mig, at hun gisper og dåner.

Og så, mens præsten pludrer sin velsignelse frem, læner jeg mig frem, griber hende i håret og kysser hende. Jeg kysser hende hårdt, med en kraft og selvtillid, som jeg ved får guderne til at gispe, mens de ser på, som om de er bekymrede for, at jeg måske lige har bestået deres forbandede test ved at træde i karakter og gribe min bestemmelse, selvom det skræmmer livet af mig!

“Min,” siger jeg igen og afbryder kysset lige længe nok til at se hende i øjnene, se vores evighed et sted bag hendes panik og vantro. “Forstår du, Bellanca? Du er min. Det er gjort. Du er min.”

Hun mumler stadig et eller andet, mens hun fægter med armene i min favn, og da det endelig lykkes mig at genvinde min hørelse, går det op for mig, at hun pludrer med sig selv.

“Vågn op, Bell,” mumler hun med flagrende øjenlåg, som om hun tror, det her er fri fantasi, som om hun forsøger at overbevise sig selv om, at hun drømmer. “Vågn nu op, Bell. Vågn for helvede op!”
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“Ah! Gudskelov, jeg er vågen!” siger jeg, mens lettelsen skyller ind over mig, da jeg mærker puden under mit hoved, dufter de rene lagner omkring mig, mærker den bløde madras under mig. “OMG, det var en drøm! Wow. Det føltes fandeme ægte, ikke? En af de der superlivagtige drømme, man får, hvor man ved, man drømmer, men man kan ikke vågne, kan ikke engang bevæge sig! Pyha. Ugh. Wow. For pokker.”

Jeg laver alle mulige lyde, der ikke kan staves på dansk, og flækker næsten af grin over mig selv, så glad og lettet er jeg. Til sidst støtter jeg mig op ad det polstrede sengegærde og blinker min hjerne-tåge væk.

Vent.

Polstret sengegærde?

Jeg har ikke et polstret sengegærde.

Jeg har en billig lorte-IKEA-seng lavet af aluminium eller sådan noget lort.

Åh. Min. Gud.

Det her er ikke min seng ...

Det her er ikke mit soveværelse ...

Og det her er ikke en forbandet drøm.

Jeg blinker, beder, bander og blinker så igen i håb om, at det hele forsvinder, når jeg åbner øjnene.

Men alt, hvad jeg ser, er en mørk, skyggefuld skikkelse, der langsomt kommer i fokus.

Høj som et tårn. Bred som en bro. Håret vildt og utæmmet som et udyr af rent mørke. Grønne øjne, intense og fokuserede som stråler af æterisk lys.

Fokuserede på mig.

“Nej,” hvisker jeg, mens rædslen ruller gennem mig som bølger af det samme mørke. “Nej!”

Det er ham.

“Nej,” hvisker jeg igen og trækker lagnerne helt op til hagen, mens jeg stirrer på dette bjerg af en mand, der står ved fodenden af sengen som en tavs vogter ved Hades' porte. Jeg mærker mit hjerte springe fire slag over og derefter begynde at hamre så hårdt, at det ikke ville undre mig, hvis det sprang ud og begyndte at danse Zorbas dans på lagnerne, mens det sprøjtede blod overalt og fniste og hvinte, som om det her var en eller anden syg tegnefilm.

“Nej!” skriger jeg, sparker lagner og tæpper af og hopper ud af sengen, mens jeg overvejer, om jeg bare skal springe ud af vinduet med hovedet først! De siger, at hvis man dør i sin drøm, vågner man, ikke? Medmindre det er Morderisk mareridt, selvfølgelig. “Hold dig væk fra mig!” skriger jeg igen og sparker til den tunge dyne, der føles som en stenplade lige nu.

“Holde mig væk fra dig? Jeg er ikke i nærheden af dig,” siger han og smiler, mens han gnider de tykke, sorte stubbe på sin brutalt firkantede kæbe. Hans olivenfarvede hud skinner i det gyldne lys i dette værelse, og selv mens jeg skriger og snubler ud af sengen på den mest ufine måde, man kan forestille sig, er jeg af en eller anden grund stadig låst fast på hans øjne, øjne, der er mørkegrønne som havet under en regnstorm. “Og jeg rørte dig knap nok, selv da jeg var i nærheden af dig.”

“Knap nok?!” hviner jeg, løber hen til væggen og smækker håndfladerne mod den som et hysterisk barn, der får et raserianfald. “Det betyder, at du rørte ved mig!”

Manden gnider sin kæbe igen og griner, som om det her er totalt skide underholdende for ham. Jeg griner næsten højt ad mig selv, da det går op for mig, at jeg må se forfærdelig ud i min krøllede sorte kjole, mit hår lige så vildt og utæmmet som hans, mine øjne helt klistrede, ansigtet sandsynligvis helt skinnende, fordi jeg ikke eksfolierede i går aftes. Nå ja, og jeg hamrer næverne mod væggen som et forstyrret barn på en psykiatrisk anstalt. Måske burde jeg stoppe med det, hvis jeg vil have ham til at holde op med at grine ad mig?

Han trækker på skuldrene, hans fødder er solidt plantet i gulvtæppet, skuldrene er trukket tilbage, ryggen er ret, øjnene fokuserede, alt ved ham emmer af ro og selvtillid, selvom jeg ved, at han må være bindegal, ikke?

“Jeg gjorde krav på min brud,” siger han med et dovent grin. “Er du så langt væk fra dine rødder, at du finder det mærkeligt?” Så forsvinder grinet. “Og selvfølgelig var jeg nødt til at holde dig, da du besvimede i mine arme. Og da jeg bar dig op til vores hotelsuite. Og da jeg lagde dig i seng og—”

“Okay, bare ... bare stop, okay! Bare ... bare ... altså, hvem er du?” udbryder jeg, og alle ordene kommer på én gang. Jeg ryster på hovedet og ser på mine hænder, og jeg skærer ansigt, da jeg ser en knækket negl fra at have kradset i tapetet som en psykopat.

Så forvandles min grimasse til et udtryk, der får mit ansigt til at gøre ondt, da jeg ser en ring på min venstre hånd. En gigantisk diamantring, der er så stor og skinnende, at jeg simpelthen blinker og direkte nægter at anerkende dens eksistens. Jeg så ikke det der. Niks. Det sker ikke. På en eller anden måde lykkes det mig at smile, da det går op for mig, at jeg faktisk er rigtig god til at benægte lort, der skinner på mig som den forbandede Hundestjerne. Fantastisk. Måske vil jeg være i stand til at forestille mig ud af dette vanvid. Eller i det mindste argumentere mig ud af det. “Nej, seriøst. Hvem er du, og hvordan kan du overhovedet være så dum, at du ikke har regnet ud, at det her er en forveksling?!”

Hans grønne øjne lyner mørkt, og jeg gisper, da jeg ser hans massive krop stivne. Han løfter hagen og synker, som om han forsøger at kontrollere sig selv, holde sin vrede tilbage.

“Kald mig ikke dum igen, Bellanca,” siger han blidt, med en alvor, der får mine tæer til at krumme sig sammen. Jeg blinker, da et billede dukker op i mit hoved ... et billede af ham i bar overkrop som et udyr fra junglen, tunge brystmuskler som plader af mørkt marmor, arme som træstammer, håndflader store og kødfulde, mens han brummer og rykker frem, mumlende et eller andet om at gøre krav på sin brud, måske tæmme sin brud! OMG, jeg har mistet forstanden!

Han taler stadig, da det lykkes mig at skubbe synet af ham, der tager mig over skulderen og springer op ad trapperne til et græsk palads, mens jeg hviner og jamrer og fniser på én gang, væk. “Og ja, Bellanca. Jeg har skam regnet ud, at det her er en forveksling. Bortset fra at det er dig, der tager fejl. Tager fejl af din egen identitet.”

“Nå, ja. Fordi du ikke begår fejl,” siger jeg og ruller med øjnene, mens jeg tvinger mig selv til at blive ved med at tale. For hvis jeg bliver ved med at tale, holder jeg måske op med at tænke. Virker det? Niks. Jeg tænker stadig. Kan man tænke i en drøm?

“Nej, Brakos begår ikke fejl. Ikke engang i en drøm,” siger han med det dovne grin. Han nikker mod et elegant træbord nær sengen. På det står et højt glas med en tåget væske. Glasset er perfekt placeret midt på bordet på en bordskåner af træ, som om det er en opstilling til et fotoshoot for Home and Lifestyle. “Drik det, Bellanca,” siger han, og hans tone er ubesværet befalende, som om han skulle anstrenge sig for ikke at være befalende, hvis det giver nogen mening.

“Drikke noget, der bliver tilbudt af en tilfældig fyr på et hotelværelse? Øh, ja. Selvfølgelig. Med det samme.” Jeg ruller med øjnene og fnyser, krydser armene under mine bryster og forsøger at stå så rank, jeg kan, se så elegant og fattet ud som muligt – hvilket er lidt svært, når man har krøllede lagner viklet om anklerne og hverken har været i bad eller børstet tænder. “Ved du hvad, jeg tror, Brakos må være dum, hvis han tror, jeg bare vil—”

Men sætningen ender med et gisp, og før jeg forstår, hvad der sker, er Brakos for helvede sprunget tværs over rummet og har trukket mig ned på den bløde seng, og han kaster mig ned med en sådan kraft, at jeg bogstaveligt talt hopper otte centimeter op fra madrassen, som om det er en trampolin!

Og så er han over mig, holder mig nede med sin krop, låser mine arme fast over mit hoved, mens jeg hyperventilerer af det rene chok over, hvor hurtigt han bevægede sig, hvor ubesværet han løftede mig fra gulvet og kastede mig på sengen, som om jeg var en kludedukke! Jeg kan se, at han er vred, men han har på en eller anden måde stadig kontrol, som om han vidste præcis, hvad han gjorde, vidste præcis, hvor han skulle holde mig, så jeg ikke kom til skade.

Jeg trækker stadig vejret tungt, mens jeg stirrer op i Brakos' grønne øjne. Jeg kan mærke hans hårde krop presse sig mod min, hans muskler passer til mine kurver, næsten som om vi var skabt til hinanden. Hans maskuline moskus invaderer mig, når jeg trækker vejret, og jeg gisper igen, da jeg mærker mig selv blive varm under min sorte kjole, mærker min hemmelige vådhed pible fra min sprække, som om min krop totalt bare overgiver sig til hans dominans, simpelthen åbner sig for ham!

“Hvad laver du?” hvisker jeg og blinker, mens jeg ser op på ham. Han er barskt flot, brutal og mørklødet, men emmer samtidig af elegance og endda noget kongeligt. Hans knoglestruktur ser ud, som om den er mejslet ud fra et billede. Stærk kæbelinje. Høje kindben. Tykke, mørkerøde læber. Hold da op, vores børn bliver smukke, ikke?

OMG, hvorfor tænkte jeg lige det, undrer jeg mig i chok, da jeg pludselig bliver opmærksom på Brakos' erektion, der er linet perfekt op med mit venusbjerg, som nu er skamløst vådt, direkte drypper gennem mine trusser, som om min sprække står på vid gab, som om den bare smiler af fryd.

Taler min fisse til mig nu? tænker jeg, da jeg mærker Brakos' krop stivne, ser hans kæbe strammes, de grønne øjne smalne ind, indtil han pludselig blinker og kigger væk, som om han lige kom i tanke om noget.

Og så er han væk fra mig, trækker sig tilbage med den samme glidende, tavse ynde som et dyr. Han ryster på hovedet og vender sig væk fra mig, mens han mumler et eller andet på græsk under åndedrættet. Da han vender sig, ser jeg profilen af hans bulede bukser, og jeg kommer næsten ud over hele sengen, da jeg ser, hvor massivt ophidset han er.

Ophidset over mig.

“Elénxte ton eaftó sas, zóo,” grynter han og vender sig endelig tilbage mod mig. “Bare rolig. Jeg vil ikke gøre dig fortræd. Jeg vil ikke røre dig på ... på den måde. Det her er ikke den slags ægteskab, okay?”

“Hvad slags ægteskab er det så?” siger jeg og rynker panden, mens jeg minder mig selv om, at ved at stille det spørgsmål antager jeg på en måde, at vi allerede er ... gift? “Åh, vent. Det er slet ikke noget ægteskab, for vi er ikke gift.”

“Vi blev gift i går, Bellanca,” siger han uden at tøve. “Væn dig til det.”

“Øh, for det første er det her ikke Vegas, makker. For det andet har jeg ikke skrevet under på en vielsesattest, så selv hvis vi var i Vegas, betyder det ikke en skid, at en eller anden falsk præst mumler nogle ord. I hvert fald ikke i Amerika.”

Brakos træder hen til sofabordet af træ og griber et stykke papir. Han holder det op, og jeg gisper, da jeg ser, at det er en vielsesattest.

“Lige her, Bellanca,” siger han, holder det op foran mit ansigt og peger på en underskrift, der helt sikkert ikke er min, selvom det er mit navn. Mit fulde navn – Bellanca – som jeg aldrig bruger, fordi det lyder, som om det er fra 1920'erne.

“Både du og jeg ved, at jeg ikke har skrevet under på det der,” siger jeg bestemt og forsøger at ignorere den mærkeligt varme følelse, jeg får, da jeg ser mit navn lige under Brakos' elegante underskrift. Lidt ligesom jeg var lige under Brakos selv for ikke så længe siden ...

Okay, stop det!

Fokus!

“Du besvimede i mine arme, da jeg gjorde krav på dig. Så jeg skrev under for dig,” siger han. “Det er det samme. En ægtemand har bemyndigelse til at skrive under for sin kone.”

“Okay, for det første besvimer jeg ikke som en eller anden tøs i en kærlighedsroman,” vrænger jeg. “For det andet, hvem siger ting som jeg gjorde krav på dig?! Er jeg lige rejst tilbage i tiden? Er jeg på en anden planet?” Jeg stirrer på vielsesattesten igen og fnyser. “Og endelig, selv hvis jeg ignorerer sexismen i din tro på, at en ægtemand har bemyndigelse til at skrive sin kones navn på et juridisk dokument, kan det ikke gælde for det dokument, der rent faktisk gør mig til din kone! Det er cirkulær logik! Kun en idiot ville rent faktisk tro—”

Jeg skærer ansigt og bider næsten tungen af, da jeg ser den afslørende vrede lyne i hans grønne øjne. Men denne gang er der også et smil på hans tykke læber. Et triumferende smil. Et overlegent smil. Et smil af magt, dominans, sejr.

“Godt,” siger han blidt, da det går op for mig, at jeg lige har stoppet mig selv i at kalde ham en idiot, uden at han behøvede at sige et forbandet ord! “Du lærer, Bellanca.”

Nu mærker jeg min egen vrede boble op. Jeg er ikke nogen dørmåtte, og det går op for mig, at han med ét blik fik mig til at stoppe med at tale midt i en sætning, som om jeg er en killing, der bliver trænet! For fanden!

Jeg fyrer næsten en række fornærmelser af bare for at bevise, at jeg ikke er en dørmåtte, at jeg ikke bare bøjer hovedet og underkaster mig, når en eller anden egoman puster og pruster og stirrer og skuler. Men jeg kan ikke gøre det. Jeg bliver faktisk tændt af hans arrogance, selvom det aldrig har været noget, jeg kunne lide ved en fyr. Hvorfor det? Hvorfor gør det her overdrevne alfa-vrøvl mig varm mellem benene, våd under trusserne, får mine brystvorter til at stivne, mine tæer til at krumme sig sammen?

Jeg ser ham i øjnene i et langt, anspændt øjeblik, og så blinker jeg og ånder ud, da jeg pludselig fatter det, pludselig forstår, hvorfor jeg bliver tændt af en attitude, der altid har slukket mig før i tiden.

Det er, fordi Brakos' arrogance er underligt naturlig, mærkeligt ægte, ikke påtaget eller falsk. Det er ikke en facade eller et skalkeskjul. Ingen forstillelse. Ingen maskerade. Ingen anstrengelse.

Denne mand forsøger ikke at være et alfa-udyr, der har brug for at kontrollere og befale ...

Han er simpelthen det alfa-udyr.

Og jeg er på hans seng, bærer hans ring, forestiller mig ting, der bare ikke giver mening, bare ikke kan give mening. I hvert fald ikke i den virkelige verden.

Jeg kaster et blik på det stykke papir i hans hånd, som er totalt falsk og ville være meningsløst i en retssal, men som af en eller anden grund føles så forbandet ægte lige nu, så forbandet meningsfuldt lige nu.

Den mærkelige følelse af fantasi skyller ind over mig igen ... den underlige følelse, der fik mig til at sætte mig ind i den bil i går, fik mig til at gå op ad kirkegulvet, fik mig til at træffe valg, som ingen fornuftig kvinde nogensinde ville træffe. Jeg er næsten i trance, mens jeg ser ham i øjnene, spekulerer på, hvad der vil ske nu, hvilket valg jeg vil træffe nu.

Og mens mine tanker kører i ring, ser jeg Brakos træde hen til bordet nær sengen og række ud efter glasset. Han holder det op, med det dovent selvsikre smil stadig i ansigtet. Så fører han det i én glidende bevægelse op til læberne og bunder halvdelen af det.

“Din tur, Bellanca,” hvisker han og rækker det frem mod mig. Jeg blinker til glasset og derefter ind i hans øjne, lægger hovedet på skrå, da jeg mærker en kuldegysning gå gennem mig. På en eller anden måde ved jeg, at det at drikke det simple glas med, hvad der sandsynligvis bare er kildevand med citron, er dybt meningsfuldt, yderst symbolsk. Det er, som om det er en tillidserklæring, en partnerskabserklæring, en handling af ... af ægteskab?

“Det her er min underskrift på den linje, er det ikke,” mumler jeg for mig selv, mens jeg langsomt rejser mig på knæ på sengen og rækker ud efter glasset. Det lyder så dramatisk og fjollet, men følelsen er så dyb og ægte, at jeg ikke kan benægte den. Vil ikke benægte den.

Mine tanker hvirvler som citronen i glasset, da jeg husker på, at jeg stadig ikke har nogen reel idé om, hvad der foregår her, at mit bedste gæt stadig er, at det er en forveksling, at det for himlens skyld må være en fejl. Men der er noget ved, hvor sikker Brakos er på sig selv, så sikker på dette mærkelige ægteskab, som han siger ikke er "den" slags ægteskab – hvad fanden det så end betyder ...

Ja, der er noget ved ham, der drager mig, som måske har draget mig, før jeg overhovedet mødte ham, før jeg overhovedet så ind i hans grønne øjne, før jeg overhovedet besvimede i hans stærke arme som en eller anden kærlighedssyg jomfru.

Jeg holder glasset op til læberne, den friske duft af citron svæver gennem luften som musik. Jeg tænker tilbage på bedstemors sidste år, den måde, hun havde forskanset sig i sit hjem som en eller anden særling. Jeg elskede hende som ingen anden på jorden – lort, jeg havde ingen andre i det meste af min barndom: Mor og far arbejdede sig stort set til en tidlig død, gik søvnløse nætter i møde og havde to eller tre job hver bare for at betale huslejen og kreditkortene. Jeg tilbragte de fleste af de år med at lege i bedstemors stue, mens hun snakkede løs om "de gode gamle dage" og "hvad der kunne have været" ... måske endda hvad der burde have været ...

Kunne det være virkeligt, tænker jeg, mens jeg tænker på, hvordan Brakos kendte min bedstemors navn, kendte min bedstefars navn, kendte mit navn. Mit græske navn, som ikke engang nogle af mine venner kender! Hvordan bortforklarer jeg det? Der er noget her, er der ikke? Det kan selvfølgelig stadig vise sig at være en fejl. Det er næsten helt sikkert en fejl. Men ...

Men hvad nu, hvis det ikke er en fejl?

Hvad nu, hvis det er virkeligt?

Hvad nu, hvis det er ... for evigt?

“Det her er latterligt,” mumler jeg og ryster på hovedet, mens jeg stirrer gennem det grumsede glas. Jeg kan se de slørede konturer af Brakos gennem det tågede vand, som om den eneste måde at få klarhed på er at træde ind i dette vanvid, skrive under på den stiplede linje, drikke den magiske eliksir, som dette græske udyr lige har rakt mig, som om det er et symbol på mit valg, et symbol på min beslutning, et symbol på ... på ...

“Et symbol på mit vanvid,” hvisker jeg for mig selv. “Det er i virkeligheden, hvad det er. Hah. Måske var det eneste, bedstemor gav videre til mig, hendes forbandede galskab, hendes evne til at leve i sit eget hoved, leve i en fantasi, en verden af kunne-have-været og burde-have-været.”

Men lige i det øjeblik mærker jeg en kølig brise om min bare nakke, og jeg skælver. Jeg spekulerer på, om et vindue står åbent, eller om airconditionanlægget lige har tændt sig selv, men rummet er stille som en kirkegård, næsten uhyggeligt stille.

Jeg skælver igen, mens jeg gennemgår de mærkelige valg, jeg traf i går – at sætte mig ind i den bil, træde ind i den balsal, tage imod de blomster, som nogen rakte mig, og gå op ad kirkegulvet alene.

Bortset fra at jeg måske ikke gik op ad kirkegulvet alene, tænker jeg, da jeg mærker den kølige, overjordiske brise hvirvle omkring mig igen, som om den er i live, som om den er ren levende energi.

Måske blev jeg ført op ad kirkegulvet af den person, der ville have givet mig væk, hvis hun havde været i live.

Måske gav hun mig væk.

Gav mig til brudgommen.

Gav mig til ham.

Og så holder jeg bare op med at tænke, og uden yderligere tøven drikker jeg den resterende halvdel af glasset, som Brakos rakte mig, og mærker det kølige citronvand frembringe et udbrud af klarhed, en følelse af friskhed, en fornemmelse af, at jeg lige har lagt den virkelige verden bag mig og er trådt ind i en verden af kunne-have-været og burde-have-været ...
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“Det her burde ikke ske,” mumler jeg for mig selv på græsk, da jeg mærker en mærkelig brise i rummet, en energi, som jeg sværger er levende, men usynlig, som om guderne selv griber ind i menneskelige anliggender, præcis som i de gamle græske myter. “Der er gået én dag, og jeg er allerede ved at knække. Jeg mærker allerede fristelsen besejre min vilje. Allerede nu tager min krops behov over, gør mig hjælpeløs, minder mig om, at jeg er et dyr og ikke en mand, en skabning af kød og ikke den gud, jeg arrogant påstår at være.”

“Du lyder som bedstemor, når du mumler for dig selv på græsk,” siger Bellanca, mens hun slikker sig om sine fyldige læber på en måde, der får mig til at længes efter at kysse hende igen, at smage de læber, skubbe min tunge ind i hendes varme mund. Jeg slikker mig om mine egne læber, mens jeg betragter synet af hende, der knæler på sengen, hendes brede hofter perfekt proportioneret til min store krop, hendes storslåede runde balder designet til mine kødfulde poter. Jeg snuser ud i luften og stønner næsten højt, da jeg fanger duften af hendes køn, og mine knæ giver næsten efter, da jeg forestiller mig at skubbe mit ansigt ind mellem de lår, flå hendes våde trusser af med mine skarpe tænder, slikke hendes sprække med lange, hårde strøg, sutte på hendes klitoris, indtil hun skriger, fingere hendes røvhul, indtil hun kommer i min forbandede mund.

Jeg ville drikke fra hendes fisse, som var den et magisk springvand, tænker jeg, mens jeg mærker mig selv glide ind i en fantasiverden, som jeg sværger er mere levende og livagtig end selv de største øjeblikke i mit "virkelige" liv.

Bellanca siger et eller andet, men alt blodet har forladt mit hoved for at fylde min pik, og alt, hvad jeg kan tænke på, er hende nøgen som en solopgang, spredt som et offer på alteret i vores bryllupsseng. Duften af hendes køn er så tung i mine næsebor, at jeg er nødt til at knytte næverne og skrue fødderne ned i gulvtæppet bare for at forhindre mig selv i at kaste mig over hende, flå hendes tøj i laser, holde hendes smukke krop nede, skubbe min tykke pik ind i hendes varme fisse og fylde hende, gøre krav på hende, eje hende ...

Selv hvis jeg mister mig selv i købet.

Jeg mumler på græsk igen, selvom jeg ved, at jeg må lyde som en galning. Men min trang er overvældende, min ophidselse så stærk, at jeg er endnu mere overbevist om, at guderne står bag det her, at de har sendt denne sirene ned til jorden for at vise mig, at jeg er et dyr helt igennem, intet andet end et udyr bestemt til at strejfe om på jorden og tilfredsstille sine mest basale, mest primitive, mest oprindelige behov. For uden selvkontrol er vi dyr, er vi ikke?

Måske siger jeg ad helvede til med selvkontrol, tænker jeg, mens jeg bider mig så hårdt i læben, at jeg smager blod i munden, som om det er en brutal påmindelse om, at jeg er en skabning af kød og ikke guddommeligt lys. Ad helvede til med denne besættelse af at hæve sig over kødets behov. Når alt kommer til alt, avlede hver eneste græske gud i det gamle panteon et barn med et menneske, gjorde han ikke?

Selvfølgelig udløste det kaos og ødelæggelse, hver gang en gud bukkede under for en menneskekvindes skønhed, tænker jeg, mens jeg slikker blodet fra mine læber og tager et skridt mod min fristelse, min test, min prøvelse.

Mod min kvinde.

Mod min kone.

Kaos og ødelæggelse, kommer tanken igen, mens jeg knapper min skjorte op og flår den af, strækker armene bredt ud, mens Bellanca gisper ved synet af mine tykke biceps, tunge brystmuskler, massive skuldre, hård, flad mave med muskler, der ligner foden af Olympen.

“Brakos, hvad laver du ...” hvisker hun, rører ved sin hals og bevæger sig baglæns på knæene, indtil hun er oppe imod det polstrede sengegærde på denne seng, som jeg ikke tror vil holde til den rasende ophidselse, der stiger i mig som en vulkan, der bygger op til kritisk masse, langsomt, men sikkert på vej mod et klimaks så eksplosivt, at det vil begrave byerne og landsbyerne i lava og aske, brænde fortiden ned og åbne en sti til fremtiden, til hvad der kunne være, til hvad der burde være.

En sti til evigheden.

“Tingene har ændret sig, Bellanca,” brummer jeg, mens jeg spænder mit tunge læderbælte op og trækker det ud. Hun kaster et blik på mine bulede sorte bukser og udbryder et blødt, stille støn. Hendes øjne ruller næsten tilbage i hovedet på hende, og jeg sværger på, at hun lige forestillede sig, at jeg trængte ind i hende, invaderede hende, gjorde krav på hende. Jeg ved, at det her er en forbandet fejl, men jeg er for langt ude nu. Min beslutning er truffet. For helvede, min fornuft har givet op!

“Øh, ja, tingene har ændret sig,” stammer hun, blinker og smiler svagt, mens hun presser sin røv mod sengegærdet og lægger hænderne fladt ved hofterne, som om hun forbereder sig på angrebet, forbereder sig på at blive taget, forbereder sig på sin ... ægtemand. “Tingene har helt sikkert ændret sig. I går planlagde jeg en aften med gratis rejer og billig vin, og nu er det morgen, og jeg er ... jeg er ...”

“Du er min,” siger jeg bestemt og afslutter hendes afbrudte sætning, mens jeg træder ud af mine bukser og langsomt kravler op i sengen, min vægt får madrassen til at bøje, sengerammen til at knirke. “Nu er det morgen, og du er min, Bellanca. Min kone. Min kvinde. Min evighed.”

“Brakos, hør her,” mumler hun og stryger en lok af sit brune hår væk fra panden, mens jeg bevæger mig mod hende, mine massive næver knyttes og åbnes, min pik flår næsten gennem mit sorte silkeundertøj, der glinser af den præ-sæd, der allerede er trængt igennem. “Hør her, Brakos. Jeg tror stadig, der er sket en fejl. Jeg er ikke den, du tror, jeg er.”

“Og jeg er ikke den, jeg troede, jeg var, Bellanca,” brummer jeg, da jeg endelig når hen til hende og lader mine hænder glide ned langs hendes sider, mens jeg betragter synet af hendes tunge kavalergang, indånder hendes duft, kysser hendes pande blidt bare for at få en smag af hendes sødme. “Jeg troede, jeg var en gud, men du mindede mig om, at jeg stadig er et dyr. Jeg troede, jeg var bestemt til at herske alene, men du giver mig lyst til at bøje mig, at knæle, at give dig alt. Jeg troede, dette ægteskab var en transaktion, en økonomisk alliance, bare forretning, falsk som plastikblomster eller kunstigt sødemiddel. Men i stedet føles det mere ægte end noget andet i mit liv, Bellanca. Gudernes værk. Englenes og dæmonernes rænkespil, der arbejder sammen.” Jeg pludrer som en forbandet idiot, men jeg tror på hvert et ord, der kommer fra mine blødende læber. Jeg lader mine hænder glide ned ad hendes lår og derefter op under hendes kjole, og jeg stønner, da hendes strålende røv fylder mine store håndflader. Jeg rykker hendes trusser op, indtil de sidder dybt i hendes røvsprække, presser min erektion mod hendes våde skridt og holder mig der, mens jeg læner mig frem og blidt kysser hendes læber, selvom min krop anstrenger sig for at tage hende hårdt og dybt, med raseri og kraft, med hele dyret og guden i mig. Med hele manden i mig.

“Du lyder lige så skør, som jeg må være for stadig at være her,” mumler hun. “Plastikblomster? Kunstigt sødemiddel? Hvem taler sådan?”

Jeg grynter, mens jeg kysser hende igen. Fuck, hun smager af sukker. Hun dufter af blomster. “Ved du hvad,” siger jeg med et grin, mens jeg trækker mine hænder frem fra under hendes kjole og stryger hendes læber, kærtegner hendes glatte, runde kinder. “Vi har ikke engang været gift i en dag, og du har allerede kaldt mig dum, idiotisk og nu skør.” Jeg fnyser og kaster et blik til siden et øjeblik. “Gamó, Bellanca. I sidste uge henrettede jeg to mænd, simpelthen fordi de—”

“Vent, hvad? Du ... du henrettede nogen?! Hvad mener du med, at du henrettede nogen?” siger hun.

“Talte jeg ikke tydeligt nok, Bellanca?” siger jeg. “Jeg har måske en tyk græsk accent, men jeg tilbringer halvdelen af min tid i London, og mit engelsk er upåklageligt.”

Hun blinker og forsøger at bevæge hovedet, men hun kan ikke på grund af den måde, jeg holder hendes ansigt i mine store håndflader. “Det er ikke dit engelsk,” siger hun. “Det er ... altså, du tager bare pis på mig, ikke?”

“Hvis du med at tage pis på dig mener, om jeg joker, så lad mig være tydelig, Bellanca: Jeg tager ikke pis på dig. Jeg joker ikke. Hvad er jeg, en klovn?” siger jeg gennem sammenbidte tænder. “Hvem tror du, jeg er, Bellanca? Hvem tror du, vi er?”

“Jeg ved ikke, hvem du er, Brakos!” siger hun, og jeg ser et strejf af panik i hendes store brune øjne, som om den frygt, hun har lukket af for, presser sig tilbage i hende og trækker hende væk fra mig.

Jeg trækker vejret langsomt, mens jeg minder mig selv om, at så vidt jeg kan se, kender denne kvinde ikke betydningen af arv, ansvaret for en blodlinje. Hun forstår ikke, at blod og bestemmelse er det samme. “Lad være med at lade som om, Bellanca,” siger jeg, mens jeg dufter til hendes hår, mærker min pik presse mod hendes venusbjerg på en måde, der næsten får mig til at eksplodere. “Jeg ved, at din bedstemor gik bort, før hun kunne se brylluppet til ende, men hun har da helt sikkert fortalt dig, hvad der foregik, hvad det her er, hvem jeg er, hvem du er.”

“Øh, min bedstemor tilbragte det meste af sine sidste år på sit skide loft, hvor hun plaprede løs på græsk, okay?” snerrer hun ad mig med et vantro udtryk i sit kønne ansigt. Jeg ser et glimt af uskyld i de øjne, og jeg bider mig i læben igen. “Altså, hun var ikke senil eller noget. Men hun levede ligesom bare i sit eget hoved, i sin egen verden, og talte altid om fortiden, om det gamle land.”

“Og du hørte ikke efter,” siger jeg og ryster på hovedet. “Jer forbandede amerikanere. Selvcentrerede. Indskrænkede. Lukket af for resten af verden. Lukket af for, hvor I alle sammen kom fra.”

“Øh, det er ligesom pointen med Amerika, din græske dinosaur,” siger hun, og nu ser jeg ilden i de øjne, der lige før var spærret op af frygt og uskyld. “Når man kommer til Amerika, betyder det ikke noget, hvor man kom fra, hvem man var i det gamle land. Man kan være hvem som helst i Amerika. Man er ikke bundet af blodlinjer og forfædre og alt muligt. Man vælger, hvem man vil være. Det er tanken. Det er pointen med frihed, med demokrati.”

Jeg fnyser og ryster på hovedet. “Du skal ikke belære mig om demokrati, Bellanca. Grækerne opfandt demokratiet.” Jeg ryster på hovedet igen. “Okay. Jeg forstår, at din generation ikke har tålmodighed til deres bedsteforældres historier. Men de breve og dokumenter, jeg fik fra Bernice Belitrios, var perfekt bevaret, smukt organiseret. Det var ikke en eller anden senil gammel kones værk.”

“Jeg sagde jo, at bedstemor ikke var senil,” siger Bellanca. “Hun var bare ... bare mærkelig. Hun så film hele dagen og hele natten.” Hun sukker og ryster på hovedet. “Mest gangsterfilm. Faktisk kun gangsterfilm.” Så blinker hun og rynker panden. “Altså, ja, der var det her ene nylige udbrud, hvor hun insisterede på, at hun var en mafiaprinsesse, og at hendes familie var blevet udslettet i Athen, så hun flygtede til Amerika. Men det var kun én gang, og så grinede jeg bare ad det, for hun havde været vågen i tre dage og set hele The Godfather-serien, mens hun røg cigaretter uden filter og drak græsk vin.”

Jeg stirrer på hende, mens jeg nu spekulerer på, om hun tager pis på mig. “Du ... du grinede ad det? Det mener du ikke! Din bedstemor forsøger at fortælle dig om din arv, din blodlinje, dine forfædre, og du griner ad det?”

“Tja, når man tilbringer al sin tid alene, fordybet i en fiktiv verden, er det nemt at miste overblikket over, hvad der er virkeligt, og hvad der ikke er,” siger Bellanca og blinker igen, da jeg ser den første skygge af tvivl i hendes øjne. “Og det er ikke, fordi hun havde talt om det i årevis eller noget. Det var først sidste år, at hun gik helt amok over det gamle land, og hvad der burde have været, og hvad der kunne have været og alt muligt. Altså, mine forældre sagde heller aldrig noget om det, før de døde. Og som jeg sagde, begyndte bedstemor først at tale om det sidste år. Hun var allerede ret gammel, Brakos. Allerede ved at falme.”

Bellancas stemme bliver blød, og jeg løsner mit greb om hendes kinder og kærtegner hendes glatte hud blidt med bagsiden af mine fingre. Jeg forsøger at stykke tingene sammen – hvilket er forbandet svært, når det meste af blodet har forladt min hjerne til fordel for mine nosser.

“Brakos, hvis alt det her var sandt, hvorfor skulle bedstemor så have holdt det hemmeligt i så mange år?” fortsætter Bellanca, og hendes stemme skælver, som om hun begynder at tvivle på sig selv, tvivle på alting.

Jeg bider tænderne sammen, mens jeg tænker tilbage på, hvad jeg ved om den græske















OEBPS/images/cover-external.jpg
] ANNABELLE W:NTERS N7 1

ROMANTTK SOM ALDRTG SET

ey < ‘ g
PN A Se
‘9 afl‘; s
# ,‘3{#‘
. J W g ¥
G:VET TILS STRAFFET AF ?# ! ,’5 s/

TRUCKERE

KURVET FOR EVIGHEDEN #2.

\

REKTOREN é\

KURVET FOR EVIGHEDEN SERTES #3

'5 BRUDGOMMEN

"ﬁ
‘-‘i“ANN ELLE WINTERS.

GANTIK SoM MoRTe 5T

¥ ?&?; ﬁ f
; RANDET MED
PSYKOPATEN

v ron evaKEbEnseTes o6

UDLE EREN?

w‘wmr FOR EVIL m«m SERTES #6 (4

REDN:NGEN AT ’,

NDERE

RURVET FoR £VTgHEDEN sERtes v { 1

2 » k@szsm.ne EN AR

VIKING N

KURVET FOR EVIGHEDEN SERTES #7 < KURVET FOR EVTGHEDEN SERTES #8. ¢

KURVET FOR

nGHEDEN

SAMLEUﬂGAVEl ik






